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See the notice on TED website

759483-2026 - Competition
Croatia – Audio-visual equipment – Nabava multimedijalne opreme za Centar kulture Nedelišće
OJ S 212/2026 02/11/2026
Contract or concession notice – standard regime - Change notice
Supplies

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: OPĆINA NEDELIŠĆE
Email: nedelisce@nedelisce.hr
Legal type of the buyer: Local authority
Activity of the contracting authority: General public services

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: Nabava multimedijalne opreme za Centar kulture Nedelišće
Description: Predmet nabave je nabava, isporuka, montaža, ugradnja, konfiguracija, 
funkcionalno ispitivanje, puštanje u rad i edukacija korisnika za multimedijalnu i scensku 
opremu Centra za kulturu Nedelišće. Predmet nabave podijeljen je na sljedeće grupe: Grupa 1 
– Nabava i ugradnja audio opreme – obuhvaća profesionalni sustav ozvučenja, sustav 
upravljanja zvukom, mikrofonske sustave, audio mrežnu infrastrukturu, sustav pozadinskog 
ozvučenja te pripadajuću opremu potrebnu za uspostavu funkcionalne audio cjeline. Grupa 2 – 
Nabava i ugradnja video opreme – obuhvaća sustave za video prikaz i prezentaciju sadržaja, 
projektorsku i prikazivačku opremu, interaktivne zaslone, video zid, informacijske kioske, 
prezentacijske sustave, AV upravljačke uređaje te pripadajuću opremu potrebnu za uspostavu 
funkcionalne video cjeline. Grupa 3 – Nabava scenske opreme s rasvjetom – obuhvaća 
profesionalnu scensku rasvjetu, sustav upravljanja rasvjetom, rasvjetna tijela, scensku 
konstrukciju, mobilnu pozornicu i pripadajuću opremu potrebnu za održavanje kulturnih, 
umjetničkih i drugih javnih događanja. Predmet nabave uključuje svu opremu, materijal, 
radove i usluge potrebne za uredno izvršenje ugovora, uključujući prijevoz, unos, montažu, 
povezivanje, konfiguraciju, ispitivanje funkcionalnosti, puštanje u rad, isporuku tehničke 
dokumentacije i jamstava te edukaciju korisnika za rukovanje opremom. Detaljne tehničke 
specifikacije i količine opreme definirane su troškovnikom i tehničkim specifikacijama za 
pojedinu grupu predmeta nabave koje čine sastavni dio Dokumentacije o nabavi.
Procedure identifier: ff214c5e-f3d8-47ce-a62c-e27f98914cfd
Internal identifier: 26/JN-RO-4
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no
Main features of the procedure: Otvoreni postupak

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 32321200 Audio-visual equipment

2.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Međimurska županija (HR061)
Country: Croatia
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2.1.3.  Value
Estimated value excluding VAT: 290 927,00 EUR

2.1.4.  General information
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU

2.1.5.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Maximum number of lots for which one tenderer can submit tenders: 3
Terms of contract: 
Maximum number of lots for which contracts can be awarded to one tenderer: 3

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Procurement Document, Notice
Participation in a criminal organisation: Sudjelovanje u zločinačkoj organizaciji
Corruption: Korupcija
Fraud: Prijevara
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Kaznena djela terorizma ili kaznena 
djela povezana s terorističkim aktivnostima
Money laundering or terrorist financing: Pranje novca ili financiranje terorizma
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Rad djece i drugi oblici 
trgovanja ljudima
Purely national exclusion grounds: Neisplata plaće
Breaching of obligations set under purely national exclusion grounds: Sudjelovanje u 
zabranjenom sporazumu u smislu propisa o zaštiti tržišnog natjecanja
Breaching obligation relating to payment of taxes: Plaćanje poreza
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Plaćanje obveza za 
mirovinsko i zdravstveno osiguranje

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: Nabava i ugradnja audio opreme
Description: Predmet nabave obuhvaća nabavu, isporuku, montažu, povezivanje, 
konfiguraciju, funkcionalno ispitivanje i puštanje u rad profesionalnog audio sustava za potrebe 
Centra za kulturu Nedelišće. Nabava uključuje sustav ozvučenja dvorane, sustav upravljanja 
zvukom, mikrofonske sustave, monitoring sustav, audio mrežnu infrastrukturu, sustav 
pozadinskog ozvučenja, pripadajuće nosače, ormariće, kabele, spojni materijal i ostalu 
opremu potrebnu za uspostavu potpuno funkcionalne audio cjeline. Predmet nabave uključuje 
svu opremu, materijal, radove i usluge potrebne za uredno izvršenje ugovora, uključujući 
prijevoz, istovar, unos opreme, montažu, povezivanje, konfiguraciju sustava, programska 
podešenja, ispitivanje funkcionalnosti, puštanje sustava u rad, isporuku tehničke 
dokumentacije i jamstava te edukaciju najmanje 2 korisnika Naručitelja za rukovanje i 
upravljanje isporučenim audio sustavom, u trajanju od najmanje 4 sata, na lokaciji Centra 
kulture Nedelišće. Sva isporučena oprema mora biti nova, nekorištena, međusobno 
kompatibilna i sposobna funkcionirati kao jedinstvena funkcionalna cjelina sukladno tehničkim 
specifikacijama i troškovniku. Detaljne tehničke specifikacije, količine i zahtjevi za opremu 
definirani su troškovnikom koji čini sastavni dio Dokumentacije o nabavi.
Internal identifier: 26/JN-RO-4-1
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5.1.1.
 
Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 32321200 Audio-visual equipment
Additional classification (cpv): 32342000 Loudspeakers, 32342410 Sound equipment, 
32342420 Studio mixing console, 32343000 Amplifiers

5.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Međimurska županija (HR061)
Country: Croatia
Additional information: Nedelišće

5.1.3.  Estimated duration
Start date: 01/12/2026
Duration: 12 Months

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 74 010,00 EUR

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project fully or partially financed with EU Funds.
Information about European Union funds: 
EU funds programme: European Regional Development Fund (ERDF) (2014/2020)
Identifier of EU funds: PK.6.4.01.0001
Further details of EU funds: Cilj projekta „Centar kulture Nedelišće“ je doprinijeti povećanju 
kulturne djelatnosti u općini Nedelišće kroz uvođenje inovativnih usluga u kulturi za 
stanovništvo te kroz očuvanje kulture, tradicije i baštine lokalnog stanovništva doprinijeti boljoj 
socijalnoj uključenosti, atraktivnosti područja kao mjesta za ugodan život i rad, posebice za 
mlade obitelji. Središnji problem koji je identificiran u ovom projektnom prijedlogu je 
nedostatak prostora i usluga u zajednici koje bi potaknule lokalno stanovništvo, osobe treće 
životne dobi, pripadnike romske nac. manjine, djecu i mlade, hrv. branitelje i stradalnike 
Domovinskog rata, umjetnike i širu javnost na veći socijalni angažman u području kulturnih 
djelatnosti.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): yes
This procurement is also suitable for small and medium-sized enterprises (SMEs): yes
Additional information: JEDNAKOVRIJEDNOST Ako se u Dokumentaciji o nabavi, tehničkim 
specifikacijama, troškovniku ili drugim prilozima iznimno upućuje na određenu marku, izvor, 
tip, zaštitni znak, patent, podrijetlo ili proizvodnju, smatra se da je svako takvo upućivanje 
popraćeno izrazom „ili jednakovrijedno“, neovisno o tome je li taj izraz izričito naveden uz 
pojedino upućivanje. Ponuditelji su slobodni ponuditi jednakovrijednu robu odnosno rješenje 
koje na jednakovrijedan način ispunjava propisane tehničke i funkcionalne zahtjeve. U slučaju 
nuđenja jednakovrijedne robe odnosno rješenja, ponuditelj je, sukladno članku 210. stavku 3. 
ZJN 2016, obvezan dokazati jednakovrijednost ponuđene robe odnosno rješenja. Dokazi 
jednakovrijednosti dostavljaju se u istom trenutku i na isti način kao i tehnička dokumentacija 
kojom se dokazuje sukladnost ponuđene opreme s tehničkim specifikacijama. Naručitelj će 
navedenu dokumentaciju od ponuditelja koji je podnio ekonomski najpovoljniju ponudu 
zatražiti prije donošenja odluke o odabiru, sukladno odredbama Dokumentacije o nabavi. 
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Jednakovrijednost se može dokazivati odgovarajućom tehničkom dokumentacijom 
proizvođača, katalozima, tehničkim listovima, izvješćima o ispitivanju, potvrdama ili drugim 
prikladnim sredstvima iz kojih je moguće nedvojbeno utvrditi da ponuđena roba odnosno 
rješenje na jednakovrijedan način ispunjava zahtjeve propisane Dokumentacijom o nabavi.

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: Fulfilment of social objectives
Description: Aspekti se odnose na: Tehničke specifikacije
Social objective promoted: Accessibility for all

5.1.8.  Accessibility criteria
Accessibility criteria for persons with disabilities are included

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice, Procurement Document
Criterion: Enrolment in a trade register
Description of selection criterion: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Criterion: Other economic or financial requirements
Description of selection criterion: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Criterion: Samples, descriptions, or photographs with certification of authenticity for supply 
contracts
Description of selection criterion: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Cijena ponude
Description: Cijena ponude
Category of award weight criterion: Weight (points, exact)
Award criterion number: 60
Criterion: 
Type: Quality
Name: JAMSTVENI ROK
Description: Naručitelj kao drugi kriterij određuje jamstveni rok za isporučenu i ugrađenu 
opremu. Minimalni jamstveni rok je 24 mjeseci, a maksimalni rok koji se uzima u obzir je 60 
mjeseci. Ukoliko se nudi jamstveni rok duži od 60 mjeseci, smatrat će se da je ponuđen 
maksimalni rok koji se uzima u obzir. Ponuda ponuditelja koji ponudi jamstveni rok u trajanju 
od 24 mjeseci bit će prihvatljiva, pod uvjetom da su zadovoljeni svi drugi zahtjevi iz 
dokumentacije o nabavi, ali po ovom kriteriju neće ostvariti dodatne bodove. Maksimalni broj 
bodova koji ponuditelj može ostvariti po ovom kriteriju je 20 bodova. Bodovi će se dodjeljivati 
prema skali.
Category of award weight criterion: Weight (points, exact)
Award criterion number: 20
Criterion: 
Type: Quality
Name: ISKUSTVO ANGAŽIRANOG STRUČNJAKA NA PROJEKTIMA OPREMANJA JAVNIH 
I POSLOVNIH PROSTORA PROFESIONALNIM AUDIO SUSTAVIMA I SUSTAVIMA 
OZVUČENJA
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Description: Naručitelj će u okviru kriterija za odabir ponude bodovati iskustvo angažiranog 
stručnjaka koji će sudjelovati u izvršenju ugovora. Angažirani stručnjak mora dokazati iskustvo 
na projektima opremanja javnih i poslovnih prostora profesionalnim audio sustavima i 
sustavima ozvučenja u svojstvu tehničara-instalatera audio sustava. Pod projektima istim ili 
sličnim predmetu nabave podrazumijevaju se projekti opremanja i integracije audio sustava u 
objektima kao što su domovi kulture, kazališta, koncertne i kongresne dvorane, kulturni centri, 
muzeji, interpretacijski centri, obrazovne ustanove te drugi javni ili poslovni objekti. Naručitelj 
smatra da će stručnjak s većim brojem realiziranih projekata doprinijeti kvalitetnijoj instalaciji, 
konfiguraciji, puštanju u rad i integraciji audio sustava koji su predmet ove nabave.
Category of award weight criterion: Weight (points, exact)
Award criterion number: 20

5.1.11.  Procurement documents
Address of the procurement documents: https://eojn.hr/tender-eo/99577
Ad hoc communication channel: 
Name: https://eojn.hr/

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://eojn.hr/tender-eo/99577
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Croatian
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Tenderers may submit more than one tender: Not allowed
Description of the financial guarantee: Ponuditelj je dužan uz ponudu dostaviti jamstvo za 
ozbiljnost ponude u obliku bezuvjetne i neopozive bankarske garancije, naplative na prvi 
poziv, bez prigovora, odnosno umjesto bankarske garancije može dati novčani polog u 
traženom iznosu. Jamstvo za ozbiljnost ponude dostavlja se u sljedećim iznosima: Grupa 1 – 
Nabava i ugradnja audio opreme: 2.000,00 EUR Grupa 2 – Nabava i ugradnja video opreme: 
4.000,00 EUR Grupa 3 – Nabava scenske opreme s rasvjetom: 2.000,00 EUR U slučaju 
podnošenja ponude za više grupa, ponuditelj može dostaviti jedno jamstvo u ukupnom iznosu 
koji odgovara zbroju iznosa jamstava za sve grupe za koje podnosi ponudu ili zasebna 
jamstva za pojedine grupe. Jamstvo za ozbiljnost ponude naplativo je u slučajevima 
propisanim člankom 214. stavkom 1. točkom 1. ZJN 2016, a osobito u slučaju: - odustajanja 
ponuditelja od svoje ponude u roku njezine valjanosti, - nedostavljanja ažuriranih popratnih 
dokumenata sukladno članku 263. ZJN 2016, - neprihvaćanja ispravka računske greške, - 
dostavljanja neistinitih podataka, - nedostavljanja dokaza o ispunjenju posebnih uvjeta za 
izvršenje ugovora, - nedostavljanja dokaza o ispunjavanju uvjeta i zahtjeva koje je potrebno 
ispuniti sukladno posebnim propisima ili stručnim pravilima, ako su traženi Dokumentacijom o 
nabavi, - odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj nabavi, - nedostavljanja jamstva za uredno 
ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. Bankarska garancija koja se dostavlja u papirnatom obliku 
dostavlja se u izvorniku, odvojeno od elektroničke dostave ponude. Jamstvo ne smije biti 
oštećeno bušenjem, klamanjem ili na drugi način kojim bi se mogla dovesti u pitanje njegova 
valjanost. Jamstvo za ozbiljnost ponude mora vrijediti najmanje do isteka roka valjanosti 
ponude. U slučaju produljenja roka valjanosti ponude ponuditelj je obvezan odgovarajuće 
produljiti i rok važenja jamstva za ozbiljnost ponude. Ponuditelj može umjesto bankarske 
garancije dati novčani polog u iznosu propisanom za grupu za koju podnosi ponudu, odnosno 
u ukupnom iznosu za sve grupe za koje podnosi ponudu. Ako se jednim novčanim pologom 
osigurava ponuda za više grupa, u opisu plaćanja potrebno je navesti sve grupe na koje se 

https://eojn.hr/tender-eo/99577
https://eojn.hr/
https://eojn.hr/tender-eo/99577
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uplata odnosi. Novčani polog može, u ime i za račun ponuditelja odnosno člana zajednice 
gospodarskih subjekata, uplatiti i drugi gospodarski subjekt, pod uvjetom da je iz podataka o 
uplati moguće jasno i nedvojbeno utvrditi za kojeg se ponuditelja odnosno zajednicu 
gospodarskih subjekata te za koju grupu ili grupe polog uplaćuje. Dokaz o uplaćenom 
novčanom pologu, na temelju kojeg se može utvrditi da je transakcija izvršena prije isteka roka 
za dostavu ponuda, ponuditelj dostavlja u ponudi. Dokazom se smatraju i neovjerene preslike 
ili ispisi provedenih naloga za plaćanje, uključujući one izdane u elektroničkom obliku. 
Naručitelj provjerava izvršenje uplate na svom računu. Zajednica gospodarskih subjekata U 
slučaju zajednice gospodarskih subjekata jamstvo za ozbiljnost ponude mora osiguravati 
obveze svih članova zajednice. Jamstvo se može dostaviti na jedan od sljedećih načina: - 
jedan član zajednice ili drugi gospodarski subjekt može biti nalogodavac bankarske garancije 
u ukupno traženom iznosu, pod uvjetom da iz garancije jasno i nedvojbeno proizlazi da se 
jamstvo odnosi na ponudu zajednice gospodarskih subjekata te da su navedeni svi članovi 
zajednice; - jedan član zajednice može dostaviti bankarsku garanciju u ukupno traženom 
iznosu, pri čemu iz jamstva mora jasno proizlaziti da ono osigurava obveze svih članova 
zajednice u odnosu na zajedničku ponudu; - svaki član zajednice, odnosno drugi gospodarski 
subjekt kao nalogodavac za pojedinog člana zajednice, može dostaviti zasebno jamstvo za dio 
ukupno traženog iznosa, pod uvjetom da zbroj svih dostavljenih jamstava iznosi najmanje 
ukupno traženi iznos jamstva te da svako pojedino jamstvo udovoljava zahtjevima 
Dokumentacije o nabavi u pogledu sadržaja i trajanja. Bez obzira na način dostave, iz jednog 
ili više dostavljenih jamstava mora biti jasno i nedvojbeno da su osigurane obveze svih 
članova zajednice gospodarskih subjekata u odnosu na ponudu za predmetnu grupu odnosno 
grupe.
Deadline for receipt of tenders: 16/11/2026 08:00:00 (UTC+01:00) Central European Time, 
Western European Summer Time
Duration during which the tender must remain valid: 90 Days
Information about public opening: 
Opening date: 16/11/2026 08:00:00 (UTC+01:00) Central European Time, Western European 
Summer Time
Place: Nedelišće, M. Tita 1 Zgrada općinske uprave
Additional information: Javnom otvaranju ponuda smiju prisustvovati ovlašteni predstavnici 
ponuditelja i druge osobe. Sukladno članku 282. stavcima 8. i 9. ZJN 2016, pravo aktivnog 
sudjelovanja na javnom otvaranju ponuda imaju samo članovi stručnog povjerenstva za javnu 
nabavu i ovlašteni predstavnici ponuditelja. Ovlašteni predstavnici ponuditelja dužni su prije 
početka javnog otvaranja ponuda dokazati svoje ovlaštenje za zastupanje ponuditelja na 
javnom otvaranju.
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Conditions relating to the performance of the contract: Tijekom cijelog trajanja jamstvenog 
roka odabrani ponuditelj dužan je osigurati servisnu podršku za svu isporučenu i ugrađenu 
opremu. Odabrani ponuditelj dužan je započeti aktivnosti na dijagnostici i otklanjanju 
prijavljenog kvara najkasnije u roku od 24 sata od zaprimanja prijave kvara radnim danom. U 
slučaju potrebe za intervencijom na lokaciji Naručitelja, odabrani ponuditelj dužan je osigurati 
izlazak ovlaštenog servisera najkasnije u roku od 2 (dva) radna dana od dana prijave kvara. 
Ako kvar nije moguće otkloniti u roku od 5 (pet) radnih dana od dana prijave kvara, odabrani 
ponuditelj dužan je, bez dodatne naknade za Naručitelja, gdje je to tehnički moguće i 
primjereno prirodi opreme, osigurati privremenu zamjensku opremu, sklop, modul ili 



759483-2026 Page 7/19

komponentu kojom se omogućuje nastavak urednog korištenja sustava. Privremeno 
zamjensko rješenje može se ostvariti zamjenom cijelog uređaja ili pojedinog sklopa, modula ili 
komponente odnosno privremenom ugradnjom i...
Electronic invoicing: Required
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: no
Financial arrangement: Naručitelj će izvršiti plaćanje na temelju uredno ispostavljenog 
eRačuna u roku od 30 dana od dana njegova zaprimanja i ovjere. Ugovaratelj može 
ispostavljati privremene račune za stvarno isporučenu i ugrađenu opremu, nakon ovjere 
Naručitelja. O isporuci i ugradnji opreme sastavlja se zapisnik o primopredaji. Ugovor se 
smatra uredno izvršenim nakon ispunjenja svih ugovornih obveza, uključujući isporuku, 
ugradnju, povezivanje, konfiguraciju, funkcionalno ispitivanje, puštanje u rad, dostavu 
propisane dokumentacije, edukaciju korisnika i otklanjanje eventualnih nedostataka, o čemu 
se sastavlja zapisnik o urednom izvršenju ugovora. Konačni račun može se ispostaviti nakon 
urednog izvršenja svih ugovornih obveza. Naručitelj ne odobrava plaćanje predujma.

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisation providing additional information about the procurement procedure: OPĆINA 
NEDELIŠĆE
Organisation providing more information on the review procedures: OPĆINA NEDELIŠĆE

5.1.  Lot: LOT-0002
Title: Nabava i ugradnja video opreme
Description: Predmet nabave obuhvaća nabavu, isporuku, montažu, povezivanje, 
konfiguraciju, funkcionalno ispitivanje i puštanje u rad video i prezentacijske opreme za 
potrebe Centra za kulturu Nedelišće. Nabava uključuje sustave za video prikaz i prezentaciju 
sadržaja, projektorsku i prikazivačku opremu, projekcijska platna, interaktivne zaslone, LED 
video zid, informacijske i interaktivne kioske, prezentacijske sustave, AV upravljačke uređaje, 
signalnu i komunikacijsku infrastrukturu, pripadajuće nosače, kabele, spojni materijal i ostalu 
opremu potrebnu za uspostavu potpuno funkcionalne video-prezentacijske cjeline. Predmet 
nabave uključuje svu opremu, materijal, radove i usluge potrebne za uredno izvršenje 
ugovora, uključujući prijevoz, istovar, unos opreme, montažu, povezivanje, konfiguraciju 
sustava, programska podešenja, ispitivanje funkcionalnosti, puštanje sustava u rad, isporuku 
tehničke dokumentacije i jamstava te edukaciju najmanje 2 korisnika Naručitelja za rukovanje i 
upravljanje isporučenim video i multimedijskim sustavima, u trajanju od najmanje 4 sata, na 
lokaciji Centra kulture Nedelišće. Za pojedine stavke predmeta nabave propisani su zahtjevi 
kompatibilnosti s određenim operativnim odnosno programskim okruženjima radi osiguranja 
pravilnog rada i interoperabilnosti s aplikativnim rješenjima predviđenima za korištenje na 
predmetnoj opremi. Takvi zahtjevi utvrđeni su isključivo u opsegu potrebnom za osiguranje 
funkcionalnosti cjelovitog sustava. Za stavke koje se prema tehničkim specifikacijama mogu 
izvesti kao namjenski izrađena rješenja dopuštena je izvedba odgovarajućeg rješenja od 
strane proizvođača odnosno integratora, pod uvjetom da ponuđeno rješenje u cijelosti 
ispunjava sve propisane tehničke, funkcionalne i druge zahtjeve Dokumentacije o nabavi. Kod 
interaktivnih kioska i zaslona namijenjenih neposrednom korištenju korisnika primjenjuju se 
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zahtjevi pristupačnosti utvrđeni tehničkim specifikacijama i pripadajućim Smjernicama za 
izvedbu interaktivnih kioska sa zaslonom osjetljivim na dodir prilagođenih osobama s 
invaliditetom. Sva isporučena oprema mora biti nova, nekorištena, međusobno kompatibilna i 
sposobna funkcionirati kao jedinstvena funkcionalna cjelina sukladno tehničkim 
specifikacijama i troškovniku. Detaljne tehničke specifikacije, količine i zahtjevi za opremu 
definirani su troškovnikom i pripadajućim prilozima koji čine sastavni dio Dokumentacije o 
nabavi.
Internal identifier: 26/JN-RO-4-2

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 32321200 Audio-visual equipment
Additional classification (cpv): 38652120 Video projectors, 32322000 Multimedia equipment, 
32323000 Video monitors, 32323300 Video equipment, 30231320 Touch screen monitors, 
32351200 Screens

5.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Međimurska županija (HR061)
Country: Croatia
Additional information: Nedelišće

5.1.3.  Estimated duration
Start date: 01/12/2026
Duration: 12 Months

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 138 275,00 EUR

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project fully or partially financed with EU Funds.
Information about European Union funds: 
EU funds programme: European Regional Development Fund (ERDF) (2014/2020)
Identifier of EU funds: PK.6.4.01.0001
Further details of EU funds: Cilj projekta „Centar kulture Nedelišće“ je doprinijeti povećanju 
kulturne djelatnosti u općini Nedelišće kroz uvođenje inovativnih usluga u kulturi za 
stanovništvo te kroz očuvanje kulture, tradicije i baštine lokalnog stanovništva doprinijeti boljoj 
socijalnoj uključenosti, atraktivnosti područja kao mjesta za ugodan život i rad, posebice za 
mlade obitelji. Središnji problem koji je identificiran u ovom projektnom prijedlogu je 
nedostatak prostora i usluga u zajednici koje bi potaknule lokalno stanovništvo, osobe treće 
životne dobi, pripadnike romske nac. manjine, djecu i mlade, hrv. branitelje i stradalnike 
Domovinskog rata, umjetnike i širu javnost na veći socijalni angažman u području kulturnih 
djelatnosti.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): yes
This procurement is also suitable for small and medium-sized enterprises (SMEs): yes
Additional information: JEDNAKOVRIJEDNOST Ako se u Dokumentaciji o nabavi, tehničkim 
specifikacijama, troškovniku ili drugim prilozima iznimno upućuje na određenu marku, izvor, 
tip, zaštitni znak, patent, podrijetlo ili proizvodnju, smatra se da je svako takvo upućivanje 
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popraćeno izrazom „ili jednakovrijedno“, neovisno o tome je li taj izraz izričito naveden uz 
pojedino upućivanje. Ponuditelji su slobodni ponuditi jednakovrijednu robu odnosno rješenje 
koje na jednakovrijedan način ispunjava propisane tehničke i funkcionalne zahtjeve. U slučaju 
nuđenja jednakovrijedne robe odnosno rješenja, ponuditelj je, sukladno članku 210. stavku 3. 
ZJN 2016, obvezan dokazati jednakovrijednost ponuđene robe odnosno rješenja. Dokazi 
jednakovrijednosti dostavljaju se u istom trenutku i na isti način kao i tehnička dokumentacija 
kojom se dokazuje sukladnost ponuđene opreme s tehničkim specifikacijama. Naručitelj će 
navedenu dokumentaciju od ponuditelja koji je podnio ekonomski najpovoljniju ponudu 
zatražiti prije donošenja odluke o odabiru, sukladno odredbama Dokumentacije o nabavi. 
Jednakovrijednost se može dokazivati odgovarajućom tehničkom dokumentacijom 
proizvođača, katalozima, tehničkim listovima, izvješćima o ispitivanju, potvrdama ili drugim 
prikladnim sredstvima iz kojih je moguće nedvojbeno utvrditi da ponuđena roba odnosno 
rješenje na jednakovrijedan način ispunjava zahtjeve propisane Dokumentacijom o nabavi.

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: Fulfilment of social objectives
Description: Aspekti se odnose na: Tehničke specifikacije
Social objective promoted: Accessibility for all

5.1.8.  Accessibility criteria
Accessibility criteria for persons with disabilities are included

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice, Procurement Document
Criterion: Enrolment in a trade register
Description of selection criterion: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Criterion: Other economic or financial requirements
Description of selection criterion: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Criterion: Samples, descriptions, or photographs with certification of authenticity for supply 
contracts
Description of selection criterion: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Cijena ponude
Description: Cijena ponude
Category of award weight criterion: Weight (points, exact)
Award criterion number: 60
Criterion: 
Type: Quality
Name: JAMSTVENI ROK
Description: Naručitelj kao drugi kriterij određuje jamstveni rok za isporučenu i ugrađenu 
opremu. Minimalni jamstveni rok je 24 mjeseci, a maksimalni rok koji se uzima u obzir je 60 
mjeseci. Ukoliko se nudi jamstveni rok duži od 60 mjeseci, smatrat će se da je ponuđen 
maksimalni rok koji se uzima u obzir. Ponuda ponuditelja koji ponudi jamstveni rok u trajanju 
od 24 mjeseci bit će prihvatljiva, pod uvjetom da su zadovoljeni svi drugi zahtjevi iz 
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dokumentacije o nabavi, ali po ovom kriteriju neće ostvariti dodatne bodove. Maksimalni broj 
bodova koji ponuditelj može ostvariti po ovom kriteriju je 20 bodova. Bodovi će se dodjeljivati 
prema skali.
Category of award weight criterion: Weight (points, exact)
Award criterion number: 20
Criterion: 
Type: Quality
Name: ISKUSTVO STRUČNJAKA NA PROJEKTIMA INSTALACIJE I INTEGRACIJE 
PROFESIONALNIH VIDEO I MULTIMEDIJSKIH SUSTAVA
Description: Naručitelj će u okviru kriterija za odabir ponude bodovati iskustvo stručnjaka kojeg 
ponuditelj predlaže za izvršenje ugovora na poslovima instalacije, integracije, konfiguracije i 
puštanja u rad profesionalnih video i multimedijskih sustava usporedivih s predmetom nabave 
Grupe 2. Pod projektima istim ili sličnim predmetu nabave smatraju se projekti koji su 
obuhvaćali instalaciju i integraciju video i multimedijske opreme, kao što su projektorski i 
prikazivački sustavi, profesionalni zasloni, video zidovi, interaktivni zasloni i kiosci, 
prezentacijski sustavi, AV upravljački uređaji te pripadajuća signalna i komunikacijska 
infrastruktura. Projekti se mogu odnositi na kulturne centre, domove kulture, kazališta, kina, 
muzeje, interpretacijske centre, konferencijske i prezentacijske dvorane te druge javne ili 
poslovne objekte. Za potrebe bodovanja uzimaju se u obzir projekti na kojima je stručnjak 
sudjelovao u svojstvu tehničara-instalatera odnosno stručnjaka za instalaciju i integraciju video 
i multimedijskih sustava.
Category of award weight criterion: Weight (points, exact)
Award criterion number: 20

5.1.11.  Procurement documents
Address of the procurement documents: https://eojn.hr/tender-eo/99577
Ad hoc communication channel: 
Name: https://eojn.hr/

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://eojn.hr/tender-eo/99577
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Croatian
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Tenderers may submit more than one tender: Not allowed
Description of the financial guarantee: Ponuditelj je dužan uz ponudu dostaviti jamstvo za 
ozbiljnost ponude u obliku bezuvjetne i neopozive bankarske garancije, naplative na prvi 
poziv, bez prigovora, odnosno umjesto bankarske garancije može dati novčani polog u 
traženom iznosu. Jamstvo za ozbiljnost ponude dostavlja se u sljedećim iznosima: Grupa 1 – 
Nabava i ugradnja audio opreme: 2.000,00 EUR Grupa 2 – Nabava i ugradnja video opreme: 
4.000,00 EUR Grupa 3 – Nabava scenske opreme s rasvjetom: 2.000,00 EUR U slučaju 
podnošenja ponude za više grupa, ponuditelj može dostaviti jedno jamstvo u ukupnom iznosu 
koji odgovara zbroju iznosa jamstava za sve grupe za koje podnosi ponudu ili zasebna 
jamstva za pojedine grupe. Jamstvo za ozbiljnost ponude naplativo je u slučajevima 
propisanim člankom 214. stavkom 1. točkom 1. ZJN 2016, a osobito u slučaju: - odustajanja 
ponuditelja od svoje ponude u roku njezine valjanosti, - nedostavljanja ažuriranih popratnih 
dokumenata sukladno članku 263. ZJN 2016, - neprihvaćanja ispravka računske greške, - 
dostavljanja neistinitih podataka, - nedostavljanja dokaza o ispunjenju posebnih uvjeta za 

https://eojn.hr/tender-eo/99577
https://eojn.hr/
https://eojn.hr/tender-eo/99577
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izvršenje ugovora, - nedostavljanja dokaza o ispunjavanju uvjeta i zahtjeva koje je potrebno 
ispuniti sukladno posebnim propisima ili stručnim pravilima, ako su traženi Dokumentacijom o 
nabavi, - odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj nabavi, - nedostavljanja jamstva za uredno 
ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. Bankarska garancija koja se dostavlja u papirnatom obliku 
dostavlja se u izvorniku, odvojeno od elektroničke dostave ponude. Jamstvo ne smije biti 
oštećeno bušenjem, klamanjem ili na drugi način kojim bi se mogla dovesti u pitanje njegova 
valjanost. Jamstvo za ozbiljnost ponude mora vrijediti najmanje do isteka roka valjanosti 
ponude. U slučaju produljenja roka valjanosti ponude ponuditelj je obvezan odgovarajuće 
produljiti i rok važenja jamstva za ozbiljnost ponude. Ponuditelj može umjesto bankarske 
garancije dati novčani polog u iznosu propisanom za grupu za koju podnosi ponudu, odnosno 
u ukupnom iznosu za sve grupe za koje podnosi ponudu. Ako se jednim novčanim pologom 
osigurava ponuda za više grupa, u opisu plaćanja potrebno je navesti sve grupe na koje se 
uplata odnosi. Novčani polog može, u ime i za račun ponuditelja odnosno člana zajednice 
gospodarskih subjekata, uplatiti i drugi gospodarski subjekt, pod uvjetom da je iz podataka o 
uplati moguće jasno i nedvojbeno utvrditi za kojeg se ponuditelja odnosno zajednicu 
gospodarskih subjekata te za koju grupu ili grupe polog uplaćuje. Dokaz o uplaćenom 
novčanom pologu, na temelju kojeg se može utvrditi da je transakcija izvršena prije isteka roka 
za dostavu ponuda, ponuditelj dostavlja u ponudi. Dokazom se smatraju i neovjerene preslike 
ili ispisi provedenih naloga za plaćanje, uključujući one izdane u elektroničkom obliku. 
Naručitelj provjerava izvršenje uplate na svom računu. Zajednica gospodarskih subjekata U 
slučaju zajednice gospodarskih subjekata jamstvo za ozbiljnost ponude mora osiguravati 
obveze svih članova zajednice. Jamstvo se može dostaviti na jedan od sljedećih načina: - 
jedan član zajednice ili drugi gospodarski subjekt može biti nalogodavac bankarske garancije 
u ukupno traženom iznosu, pod uvjetom da iz garancije jasno i nedvojbeno proizlazi da se 
jamstvo odnosi na ponudu zajednice gospodarskih subjekata te da su navedeni svi članovi 
zajednice; - jedan član zajednice može dostaviti bankarsku garanciju u ukupno traženom 
iznosu, pri čemu iz jamstva mora jasno proizlaziti da ono osigurava obveze svih članova 
zajednice u odnosu na zajedničku ponudu; - svaki član zajednice, odnosno drugi gospodarski 
subjekt kao nalogodavac za pojedinog člana zajednice, može dostaviti zasebno jamstvo za dio 
ukupno traženog iznosa, pod uvjetom da zbroj svih dostavljenih jamstava iznosi najmanje 
ukupno traženi iznos jamstva te da svako pojedino jamstvo udovoljava zahtjevima 
Dokumentacije o nabavi u pogledu sadržaja i trajanja. Bez obzira na način dostave, iz jednog 
ili više dostavljenih jamstava mora biti jasno i nedvojbeno da su osigurane obveze svih 
članova zajednice gospodarskih subjekata u odnosu na ponudu za predmetnu grupu odnosno 
grupe.
Deadline for receipt of tenders: 16/11/2026 08:00:00 (UTC+01:00) Central European Time, 
Western European Summer Time
Duration during which the tender must remain valid: 90 Days
Information about public opening: 
Opening date: 16/11/2026 08:00:00 (UTC+01:00) Central European Time, Western European 
Summer Time
Place: Nedelišće, M. Tita 1 Zgrada općinske uprave
Additional information: Javnom otvaranju ponuda smiju prisustvovati ovlašteni predstavnici 
ponuditelja i druge osobe. Sukladno članku 282. stavcima 8. i 9. ZJN 2016, pravo aktivnog 
sudjelovanja na javnom otvaranju ponuda imaju samo članovi stručnog povjerenstva za javnu 
nabavu i ovlašteni predstavnici ponuditelja. Ovlašteni predstavnici ponuditelja dužni su prije 
početka javnog otvaranja ponuda dokazati svoje ovlaštenje za zastupanje ponuditelja na 
javnom otvaranju.
Terms of contract: 
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The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Conditions relating to the performance of the contract: Tijekom cijelog trajanja jamstvenog 
roka odabrani ponuditelj dužan je osigurati servisnu podršku za svu isporučenu i ugrađenu 
opremu. Odabrani ponuditelj dužan je započeti aktivnosti na dijagnostici i otklanjanju 
prijavljenog kvara najkasnije u roku od 24 sata od zaprimanja prijave kvara radnim danom. U 
slučaju potrebe za intervencijom na lokaciji Naručitelja, odabrani ponuditelj dužan je osigurati 
izlazak ovlaštenog servisera najkasnije u roku od 2 (dva) radna dana od dana prijave kvara. 
Ako kvar nije moguće otkloniti u roku od 5 (pet) radnih dana od dana prijave kvara, odabrani 
ponuditelj dužan je, bez dodatne naknade za Naručitelja, gdje je to tehnički moguće i 
primjereno prirodi opreme, osigurati privremenu zamjensku opremu, sklop, modul ili 
komponentu kojom se omogućuje nastavak urednog korištenja sustava. Privremeno 
zamjensko rješenje može se ostvariti zamjenom cijelog uređaja ili pojedinog sklopa, modula ili 
komponente odnosno privremenom ugradnjom i...
Electronic invoicing: Required
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: no
Financial arrangement: Naručitelj će izvršiti plaćanje na temelju uredno ispostavljenog 
eRačuna u roku od 30 dana od dana njegova zaprimanja i ovjere. Ugovaratelj može 
ispostavljati privremene račune za stvarno isporučenu i ugrađenu opremu, nakon ovjere 
Naručitelja. O isporuci i ugradnji opreme sastavlja se zapisnik o primopredaji. Ugovor se 
smatra uredno izvršenim nakon ispunjenja svih ugovornih obveza, uključujući isporuku, 
ugradnju, povezivanje, konfiguraciju, funkcionalno ispitivanje, puštanje u rad, dostavu 
propisane dokumentacije, edukaciju korisnika i otklanjanje eventualnih nedostataka, o čemu 
se sastavlja zapisnik o urednom izvršenju ugovora. Konačni račun može se ispostaviti nakon 
urednog izvršenja svih ugovornih obveza. Naručitelj ne odobrava plaćanje predujma.

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisation providing additional information about the procurement procedure: OPĆINA 
NEDELIŠĆE
Organisation providing more information on the review procedures: OPĆINA NEDELIŠĆE

5.1.  Lot: LOT-0003
Title: Nabava scenske opreme sa rasvjetom
Description: Predmet nabave obuhvaća nabavu, isporuku, montažu, povezivanje, 
konfiguraciju, funkcionalno ispitivanje i puštanje u rad scenske opreme i rasvjete za potrebe 
Centra za kulturu Nedelišće. Nabava uključuje sustav scenske rasvjete, sustav upravljanja 
rasvjetom, rasvjetna tijela, scensku konstrukciju, mobilnu/demontažnu pozornicu, pripadajuće 
nosače, kabele, spojni materijal i ostalu opremu potrebnu za uspostavu potpuno funkcionalne 
scenske cjeline namijenjene održavanju kulturnih, umjetničkih, obrazovnih i drugih javnih 
događanja. Predmet nabave uključuje svu opremu, materijal, radove i usluge potrebne za 
uredno izvršenje ugovora, uključujući prijevoz, istovar, unos opreme, montažu, povezivanje, 
konfiguraciju sustava, programska podešenja, ispitivanje funkcionalnosti, puštanje sustava u 
rad, isporuku tehničke dokumentacije i jamstava te edukaciju najmanje 2 korisnika Naručitelja 
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za rukovanje i upravljanje isporučenom scenskom opremom i sustavom scenske rasvjete, u 
trajanju od najmanje 4 sata, na lokaciji Centra kulture Nedelišće. Sva isporučena oprema mora 
biti nova, nekorištena, međusobno kompatibilna i sposobna funkcionirati kao jedinstvena 
funkcionalna cjelina sukladno tehničkim specifikacijama i troškovniku. Detaljne tehničke 
specifikacije, količine i zahtjevi za opremu definirani su troškovnikom koji čini sastavni dio 
Dokumentacije o nabavi.
Internal identifier: 26/JN-RO-4-3

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 32321200 Audio-visual equipment
Additional classification (cpv): 31518100 Floodlights, 44212320 Miscellaneous structures, 
31520000 Lamps and light fittings, 31527260 Lighting systems, 31500000 Lighting equipment 
and electric lamps

5.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Međimurska županija (HR061)
Country: Croatia
Additional information: Nedelišće

5.1.3.  Estimated duration
Start date: 01/12/2026
Duration: 12 Months

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 78 642,00 EUR

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project fully or partially financed with EU Funds.
Information about European Union funds: 
EU funds programme: European Regional Development Fund (ERDF) (2014/2020)
Identifier of EU funds: PK.6.4.01.0001
Further details of EU funds: Cilj projekta „Centar kulture Nedelišće“ je doprinijeti povećanju 
kulturne djelatnosti u općini Nedelišće kroz uvođenje inovativnih usluga u kulturi za 
stanovništvo te kroz očuvanje kulture, tradicije i baštine lokalnog stanovništva doprinijeti boljoj 
socijalnoj uključenosti, atraktivnosti područja kao mjesta za ugodan život i rad, posebice za 
mlade obitelji. Središnji problem koji je identificiran u ovom projektnom prijedlogu je 
nedostatak prostora i usluga u zajednici koje bi potaknule lokalno stanovništvo, osobe treće 
životne dobi, pripadnike romske nac. manjine, djecu i mlade, hrv. branitelje i stradalnike 
Domovinskog rata, umjetnike i širu javnost na veći socijalni angažman u području kulturnih 
djelatnosti.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): yes
This procurement is also suitable for small and medium-sized enterprises (SMEs): yes
Additional information: JEDNAKOVRIJEDNOST Ako se u Dokumentaciji o nabavi, tehničkim 
specifikacijama, troškovniku ili drugim prilozima iznimno upućuje na određenu marku, izvor, 
tip, zaštitni znak, patent, podrijetlo ili proizvodnju, smatra se da je svako takvo upućivanje 
popraćeno izrazom „ili jednakovrijedno“, neovisno o tome je li taj izraz izričito naveden uz 
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pojedino upućivanje. Ponuditelji su slobodni ponuditi jednakovrijednu robu odnosno rješenje 
koje na jednakovrijedan način ispunjava propisane tehničke i funkcionalne zahtjeve. U slučaju 
nuđenja jednakovrijedne robe odnosno rješenja, ponuditelj je, sukladno članku 210. stavku 3. 
ZJN 2016, obvezan dokazati jednakovrijednost ponuđene robe odnosno rješenja. Dokazi 
jednakovrijednosti dostavljaju se u istom trenutku i na isti način kao i tehnička dokumentacija 
kojom se dokazuje sukladnost ponuđene opreme s tehničkim specifikacijama. Naručitelj će 
navedenu dokumentaciju od ponuditelja koji je podnio ekonomski najpovoljniju ponudu 
zatražiti prije donošenja odluke o odabiru, sukladno odredbama Dokumentacije o nabavi. 
Jednakovrijednost se može dokazivati odgovarajućom tehničkom dokumentacijom 
proizvođača, katalozima, tehničkim listovima, izvješćima o ispitivanju, potvrdama ili drugim 
prikladnim sredstvima iz kojih je moguće nedvojbeno utvrditi da ponuđena roba odnosno 
rješenje na jednakovrijedan način ispunjava zahtjeve propisane Dokumentacijom o nabavi.

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: Fulfilment of social objectives
Description: Aspekti se odnose na: Tehničke specifikacije
Social objective promoted: Accessibility for all

5.1.8.  Accessibility criteria
Accessibility criteria for persons with disabilities are included

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice, Procurement Document
Criterion: Enrolment in a trade register
Description of selection criterion: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Criterion: Other economic or financial requirements
Description of selection criterion: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Criterion: Samples, descriptions, or photographs with certification of authenticity for supply 
contracts
Description of selection criterion: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Cijena ponude
Description: Cijena ponude
Category of award weight criterion: Weight (points, exact)
Award criterion number: 60
Criterion: 
Type: Quality
Name: JAMSTVENI ROK
Description: Naručitelj kao drugi kriterij određuje jamstveni rok za isporučenu i ugrađenu 
opremu. Minimalni jamstveni rok je 24 mjeseci, a maksimalni rok koji se uzima u obzir je 60 
mjeseci. Ukoliko se nudi jamstveni rok duži od 60 mjeseci, smatrat će se da je ponuđen 
maksimalni rok koji se uzima u obzir. Ponuda ponuditelja koji ponudi jamstveni rok u trajanju 
od 24 mjeseci bit će prihvatljiva, pod uvjetom da su zadovoljeni svi drugi zahtjevi iz 
dokumentacije o nabavi, ali po ovom kriteriju neće ostvariti dodatne bodove. Maksimalni broj 
bodova koji ponuditelj može ostvariti po ovom kriteriju je 20 bodova. Bodovi će se dodjeljivati 
prema skali.
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Category of award weight criterion: Weight (points, exact)
Award criterion number: 20
Criterion: 
Type: Quality
Name: ISKUSTVO ANGAŽIRANOG STRUČNJAKA NA PROJEKTIMA UGRADNJE, 
PROGRAMIRANJA I PUŠTANJA U RAD PROFESIONALNIH SUSTAVA SCENSKE 
RASVJETE
Description: Naručitelj će u okviru kriterija za odabir ponude bodovati iskustvo angažiranog 
stručnjaka koji će sudjelovati u izvršenju ugovora. Angažirani stručnjak mora dokazati iskustvo 
na projektima ugradnje, konfiguracije, programiranja i puštanja u rad profesionalnih sustava 
scenske rasvjete u svojstvu tehničara-instalatera sustava scenske rasvjete. Pod projektima 
istim ili sličnim predmetu nabave podrazumijevaju se projekti opremanja kazališta, domova 
kulture, kulturnih centara, koncertnih i kongresnih dvorana, višenamjenskih prostora, muzeja, 
interpretacijskih centara i drugih javnih ili poslovnih prostora/objekata profesionalnim 
sustavima scenske rasvjete.. Profesionalnim sustavima scenske rasvjete smatraju se sustavi 
koji uključuju rasvjetne kontrolere, DMX upravljanje, scenske reflektore, Fresnel reflektore, 
PAR reflektore, moving head uređaje te drugu profesionalnu rasvjetnu opremu. Naručitelj 
smatra da će stručnjak s većim brojem realiziranih projekata doprinijeti kvalitetnijoj instalaciji, 
konfiguraciji, programiranju i puštanju u rad sustava scenske rasvjete koji su predmet ove 
nabave.
Category of award weight criterion: Weight (points, exact)
Award criterion number: 20

5.1.11.  Procurement documents
Address of the procurement documents: https://eojn.hr/tender-eo/99577
Ad hoc communication channel: 
Name: https://eojn.hr/

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://eojn.hr/tender-eo/99577
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Croatian
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Tenderers may submit more than one tender: Not allowed
Description of the financial guarantee: Ponuditelj je dužan uz ponudu dostaviti jamstvo za 
ozbiljnost ponude u obliku bezuvjetne i neopozive bankarske garancije, naplative na prvi 
poziv, bez prigovora, odnosno umjesto bankarske garancije može dati novčani polog u 
traženom iznosu. Jamstvo za ozbiljnost ponude dostavlja se u sljedećim iznosima: Grupa 1 – 
Nabava i ugradnja audio opreme: 2.000,00 EUR Grupa 2 – Nabava i ugradnja video opreme: 
4.000,00 EUR Grupa 3 – Nabava scenske opreme s rasvjetom: 2.000,00 EUR U slučaju 
podnošenja ponude za više grupa, ponuditelj može dostaviti jedno jamstvo u ukupnom iznosu 
koji odgovara zbroju iznosa jamstava za sve grupe za koje podnosi ponudu ili zasebna 
jamstva za pojedine grupe. Jamstvo za ozbiljnost ponude naplativo je u slučajevima 
propisanim člankom 214. stavkom 1. točkom 1. ZJN 2016, a osobito u slučaju: - odustajanja 
ponuditelja od svoje ponude u roku njezine valjanosti, - nedostavljanja ažuriranih popratnih 
dokumenata sukladno članku 263. ZJN 2016, - neprihvaćanja ispravka računske greške, - 
dostavljanja neistinitih podataka, - nedostavljanja dokaza o ispunjenju posebnih uvjeta za 
izvršenje ugovora, - nedostavljanja dokaza o ispunjavanju uvjeta i zahtjeva koje je potrebno 

https://eojn.hr/tender-eo/99577
https://eojn.hr/
https://eojn.hr/tender-eo/99577


759483-2026 Page 16/19

ispuniti sukladno posebnim propisima ili stručnim pravilima, ako su traženi Dokumentacijom o 
nabavi, - odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj nabavi, - nedostavljanja jamstva za uredno 
ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. Bankarska garancija koja se dostavlja u papirnatom obliku 
dostavlja se u izvorniku, odvojeno od elektroničke dostave ponude. Jamstvo ne smije biti 
oštećeno bušenjem, klamanjem ili na drugi način kojim bi se mogla dovesti u pitanje njegova 
valjanost. Jamstvo za ozbiljnost ponude mora vrijediti najmanje do isteka roka valjanosti 
ponude. U slučaju produljenja roka valjanosti ponude ponuditelj je obvezan odgovarajuće 
produljiti i rok važenja jamstva za ozbiljnost ponude. Ponuditelj može umjesto bankarske 
garancije dati novčani polog u iznosu propisanom za grupu za koju podnosi ponudu, odnosno 
u ukupnom iznosu za sve grupe za koje podnosi ponudu. Ako se jednim novčanim pologom 
osigurava ponuda za više grupa, u opisu plaćanja potrebno je navesti sve grupe na koje se 
uplata odnosi. Novčani polog može, u ime i za račun ponuditelja odnosno člana zajednice 
gospodarskih subjekata, uplatiti i drugi gospodarski subjekt, pod uvjetom da je iz podataka o 
uplati moguće jasno i nedvojbeno utvrditi za kojeg se ponuditelja odnosno zajednicu 
gospodarskih subjekata te za koju grupu ili grupe polog uplaćuje. Dokaz o uplaćenom 
novčanom pologu, na temelju kojeg se može utvrditi da je transakcija izvršena prije isteka roka 
za dostavu ponuda, ponuditelj dostavlja u ponudi. Dokazom se smatraju i neovjerene preslike 
ili ispisi provedenih naloga za plaćanje, uključujući one izdane u elektroničkom obliku. 
Naručitelj provjerava izvršenje uplate na svom računu. Zajednica gospodarskih subjekata U 
slučaju zajednice gospodarskih subjekata jamstvo za ozbiljnost ponude mora osiguravati 
obveze svih članova zajednice. Jamstvo se može dostaviti na jedan od sljedećih načina: - 
jedan član zajednice ili drugi gospodarski subjekt može biti nalogodavac bankarske garancije 
u ukupno traženom iznosu, pod uvjetom da iz garancije jasno i nedvojbeno proizlazi da se 
jamstvo odnosi na ponudu zajednice gospodarskih subjekata te da su navedeni svi članovi 
zajednice; - jedan član zajednice može dostaviti bankarsku garanciju u ukupno traženom 
iznosu, pri čemu iz jamstva mora jasno proizlaziti da ono osigurava obveze svih članova 
zajednice u odnosu na zajedničku ponudu; - svaki član zajednice, odnosno drugi gospodarski 
subjekt kao nalogodavac za pojedinog člana zajednice, može dostaviti zasebno jamstvo za dio 
ukupno traženog iznosa, pod uvjetom da zbroj svih dostavljenih jamstava iznosi najmanje 
ukupno traženi iznos jamstva te da svako pojedino jamstvo udovoljava zahtjevima 
Dokumentacije o nabavi u pogledu sadržaja i trajanja. Bez obzira na način dostave, iz jednog 
ili više dostavljenih jamstava mora biti jasno i nedvojbeno da su osigurane obveze svih 
članova zajednice gospodarskih subjekata u odnosu na ponudu za predmetnu grupu odnosno 
grupe.
Deadline for receipt of tenders: 16/11/2026 08:00:00 (UTC+01:00) Central European Time, 
Western European Summer Time
Duration during which the tender must remain valid: 90 Days
Information about public opening: 
Opening date: 16/11/2026 08:00:00 (UTC+01:00) Central European Time, Western European 
Summer Time
Place: Nedelišće, M. Tita 1 Zgrada općinske uprave
Additional information: Javnom otvaranju ponuda smiju prisustvovati ovlašteni predstavnici 
ponuditelja i druge osobe. Sukladno članku 282. stavcima 8. i 9. ZJN 2016, pravo aktivnog 
sudjelovanja na javnom otvaranju ponuda imaju samo članovi stručnog povjerenstva za javnu 
nabavu i ovlašteni predstavnici ponuditelja. Ovlašteni predstavnici ponuditelja dužni su prije 
početka javnog otvaranja ponuda dokazati svoje ovlaštenje za zastupanje ponuditelja na 
javnom otvaranju.
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
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Conditions relating to the performance of the contract: Tijekom cijelog trajanja jamstvenog 
roka odabrani ponuditelj dužan je osigurati servisnu podršku za svu isporučenu i ugrađenu 
opremu. Odabrani ponuditelj dužan je započeti aktivnosti na dijagnostici i otklanjanju 
prijavljenog kvara najkasnije u roku od 24 sata od zaprimanja prijave kvara radnim danom. U 
slučaju potrebe za intervencijom na lokaciji Naručitelja, odabrani ponuditelj dužan je osigurati 
izlazak ovlaštenog servisera najkasnije u roku od 2 (dva) radna dana od dana prijave kvara. 
Ako kvar nije moguće otkloniti u roku od 5 (pet) radnih dana od dana prijave kvara, odabrani 
ponuditelj dužan je, bez dodatne naknade za Naručitelja, gdje je to tehnički moguće i 
primjereno prirodi opreme, osigurati privremenu zamjensku opremu, sklop, modul ili 
komponentu kojom se omogućuje nastavak urednog korištenja sustava. Privremeno 
zamjensko rješenje može se ostvariti zamjenom cijelog uređaja ili pojedinog sklopa, modula ili 
komponente odnosno privremenom ugradnjom i...
Electronic invoicing: Required
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: no
Financial arrangement: Naručitelj će izvršiti plaćanje na temelju uredno ispostavljenog 
eRačuna u roku od 30 dana od dana njegova zaprimanja i ovjere. Ugovaratelj može 
ispostavljati privremene račune za stvarno isporučenu i ugrađenu opremu, nakon ovjere 
Naručitelja. O isporuci i ugradnji opreme sastavlja se zapisnik o primopredaji. Ugovor se 
smatra uredno izvršenim nakon ispunjenja svih ugovornih obveza, uključujući isporuku, 
ugradnju, povezivanje, konfiguraciju, funkcionalno ispitivanje, puštanje u rad, dostavu 
propisane dokumentacije, edukaciju korisnika i otklanjanje eventualnih nedostataka, o čemu 
se sastavlja zapisnik o urednom izvršenju ugovora. Konačni račun može se ispostaviti nakon 
urednog izvršenja svih ugovornih obveza. Naručitelj ne odobrava plaćanje predujma.

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisation providing additional information about the procurement procedure: OPĆINA 
NEDELIŠĆE
Organisation providing more information on the review procedures: OPĆINA NEDELIŠĆE

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: OPĆINA NEDELIŠĆE
Registration number: 78324830528
Postal address: Maršala Tita 1
Town: Nedelišće
Postcode: 40305
Country subdivision (NUTS): Međimurska županija (HR061)
Country: Croatia
Contact point: Ninoslav Bistrović
Email: nedelisce@nedelisce.hr
Telephone: +385 40821107

mailto:nedelisce@nedelisce.hr


759483-2026 Page 18/19

Internet address: https://nedelisce.hr/hr/
Buyer profile: https://nedelisce.hr/hr/
Roles of this organisation: 
Buyer
Organisation providing additional information about the procurement procedure
Organisation providing more information on the review procedures

8.1.  ORG-0002
Official name: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Registration number: 95857869241
Postal address: Ulica grada Vukovara 23/V
Town: Zagreb
Postcode: 10000
Country subdivision (NUTS): Grad Zagreb (HR050)
Country: Croatia
Contact point: Kontakt
Email: dkom@dkom.hr
Telephone: +385 14559 930
Internet address: https://www.dkom.hr/
Roles of this organisation: 
Review organisation

8.1.  ORG-0003
Official name: Narodne novine d.d.
Registration number: TED94
Registration number: HR64546066176
Postal address: Savski gaj XIII. 6
Town: Zagreb
Postcode: 10020
Country subdivision (NUTS): Grad Zagreb (HR050)
Country: Croatia
Contact point: EOJN Helpdesk
Email: eojn@nn.hr
Telephone: +385 16652889
Internet address: https://www.nn.hr/
Roles of this organisation: 
TED eSender

10. Change

Version of the previous notice to be changed: 19530a65-304f-4071-8430-11d8d4a52e39-01
Main reason for change: Information updated
Description: Izmjene se provode radi usklađenja Dokumentacije o nabavi s dodatno utvrđenim 
tehničkim i funkcionalnim zahtjevima te prethodno objavljenim pojašnjenjima. U Grupi 2 
izmijenjeno je tehničko rješenje glavnog sustava prikaza u video dvorani radi primjerenijeg i 
funkcionalnijeg rješenja za predmetni prostor, usklađene su povezane stavke troškovnika te 
dodatno precizirane stavke 4.04 i 4.08. Prijedlog ugovora usklađen je s objavljenim 
pojašnjenjima, a rok za dostavu ponuda i javno otvaranje ponuda produljen je radi 
omogućavanja gospodarskim subjektima dovoljno vremena za pripremu ponuda prema 
izmijenjenoj dokumentaciji.

https://nedelisce.hr/hr/
https://nedelisce.hr/hr/
mailto:dkom@dkom.hr
https://www.dkom.hr/
mailto:eojn@nn.hr
https://www.nn.hr/
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10.1.
 
Change
Section identifier: LOT-0002
Description of changes: Izmjena troškovnika - Izmijenjen je troškovnik Grupe 2 – Nabava i 
ugradnja video opreme. U poglavlju 1. Video dvorana izmijenjeno je tehničko rješenje glavnog 
sustava prikaza radi postizanja funkcionalno i tehnički primjerenijeg rješenja za predmetni 
prostor. Projekcijski sustav zamijenjen je LED video zidom koji se montira na zidnu odnosno 
pripremljenu nosivu konstrukciju. Sukladno tome usklađene su povezane stavke opreme, 
montaže, povezivanja, konfiguracije i puštanja sustava u rad. U poglavlju 4. izmijenjene su i 
precizirane stavke 4.04 i 4.08 radi jasnog razgraničenja opsega LED video zida, spojnog i 
montažnog materijala te načina pričvršćenja na pripremljenu čeličnu podkonstrukciju.
The procurement documents were changed on: 01/11/2026

10.1.  Change
Section identifier: LOT-0001
Section identifier: LOT-0002
Section identifier: LOT-0003
Description of changes: Rok za dostavu - Rok za dostavu ponuda i javno otvaranje ponuda 
produljuje se do 16.11.2026. godine u 08:00 sati.
The procurement documents were changed on: 01/11/2026

10.1.  Change
Section identifier: LOT-0002
Description of changes: Ostalo - Izmijenjen je Prijedlog ugovora za Grupu 2 radi usklađenja s 
prethodno objavljenim pojašnjenjima Dokumentacije o nabavi. Precizirane su odredbe vezane 
uz rok izvršenja i eventualno produljenje trajanja ugovora, jamstvo za uredno ispunjenje 
ugovora i jamstveni rok, obveze Ugovaratelja u pogledu servisne podrške i privremenog 
zamjenskog rješenja te ugovornu kaznu u slučaju prekoračenja roka za izvršenje ugovornih 
obveza.
The procurement documents were changed on: 01/11/2026

Notice information

Notice identifier/version: ffd84b2c-f777-4335-a2dd-3925b1f7c210  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 30/10/2026 18:00:00 (UTC+01:00) Central European Time, Western 
European Summer Time
Languages in which this notice is officially available: Croatian
Notice publication number: 759483-2026
OJ S issue number: 212/2026
Publication date: 02/11/2026
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